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Hakushu Kitahara (1885-1942) SHINPEI NAKAYAMA (1887-1952)

English version by arr. BOB CHILCOTT (b. 1955)
Charles Bennett (b. 1954)
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1. Waves on the sand are_ fall - ing, fall - ing_ from the eve - ning sky.
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Spar-rows are shreds of __  dark - ness, dark - ness_ flies on  fea-thersof night.
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Birds in the storm are cling - ing, cling-ing at nightlike spar-rows in the cold
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2.Un-derour feet are_ sand dunes, un - der our feet the shift - ing_ sand.
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Stars are__ blown like_ spar - rows, stars are__ flown on dark’n-ing wind.
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*Keyboard reduction for rehearsal only.



English version by
Charles Bennett (b. 1954)

Mura Matsuri

Fr

Conmoto J=c112

Trad. Japanese

arr. BOB CHILCOTT (b. 1955)
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Oborozukiyo
BIEAHK
Tatsuyuki Takano (1876-1947) TEIICHI OKANO (1878-1941)

English version by arr. BOB CHILCOTT (b. 1955)
Charles Bennett (b. 1954)
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Transliterations for Bob Chilcott Furusato
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SUNAYAMA Hakushu Kitahara

1. Umi wa araumi
Mukou wa Sado yo
Suzume nake -nake
Mo-u hi wa kureta
Min-na yobe-yobe
Ohoshisama detazo

2. Kurerya sunayama
Shionari bakari
Suzume chirijiri
Mata kaze areru
Min-na chirijiri
Mo-u daremo mienu

3. Kaero kaeroyo
Gumihara wakete
Suzume sayonara
Sayonara ashita
Umiyo sayonara
Sayonara ashita

Transliteration by Miyako Hashimoto
© Oxford University Press 2011

MURA MATSURI

1. Mura no Chinju no kamisama no

Kyo wa medetai omatsuribi
Don Don Hyarara

Don Hyarara

Don Don Hyarara

Don Hyarara

Asa kara kikoeru fue taiko

. Toshi mo honen mansaku de

Mura wa sode no ohmatsuri

Don Don Hyarara

Don Hyarara

Don Don Hyarara

Don Hyarara

Yoru made nigiwau miya no mori
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3. Minori no aki ni kamisama no
Megumi tataeru mura matsuri
Don Don Hyarara
Don Hyarara
Don Don Hyarara
Don Hyarara
Kiite mo kokoro ga isamitatsu

Transliteration by Miyako Hashimoto
© Oxford University Press 2011

OBOROZUKIYO Tatsuyuki Takano

1. Nanohana batake ni irihi usure
Miwatasu yama no ha kasumi fukashi
Harukaze soyofuku sora wo mireba
Yuzuki kakarite nioi awashi

2. Satowa no hokage mo mori no iro mo
Tanaka no komichi wo tadoru hito mo
Kawazu no nakune mo kane no oto mo
Sanagara kasumeru oborozukiyo

Transliteration by Miyako Hashimoto
© Oxford University Press 2011

FURUSATO Tatsuyuki Takano

1. Usagi oishi kano yama
Kobuna tsurishi kano kawa
Yume wa ima mo megurite
Wasuregataki furusato

2. lkani imasu chichi haha
Tsutsuganashiya tomo gaki
Ame ni kaze ni tsuketemo
Omoi izuru furusato

3. Kokorozashi wo hatashite
Itsuno hinika kaeran
Yama wa aoki furusato
Mizu wa Kiyoki furusato

Transliteration by Miyako Hashimoto
© Oxford University Press 2011
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MOMUJI Tatsuyuki Takano

1. Akino yuhi ni teru yamamomiji
Koimo usuimo Kkazuaru nakani
Matsu wo irodoru kaede ya tsuta wa
Yama no fumoto no susomoyou

2. Tani no nagare ni chiriuku momiji
Nami ni yurarete hanarete yotte
Aka ya kiiro no irosamazama ni
Mizu no u-e nimo oru nishiki

Transliteration by Miyako Hashimoto
© Oxford University Press 2011
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